
Глава 170

Рэй склонил голову набок на имя монстра, о котором говорил Хаста, авантюрист, сидящий
напротив него в таверне гильдии.

"Гамелион?"

Рэя озадачило название монстра, которого он никогда не слышал. Он проглядел знания
Зепайри, но в них не было монстра с именем Гамелион.

"Прости, но я впервые слышу об нём. Что это за монстр?"

"А? Ты не знаешь? Это известный монстр в Гилме".

На обоснованный ответ Хаста Рэй непроизвольно криво улыбнулся.

"Я не так давно в Гилме. Даже если это обыденные знания в Гилме, я ещё многого не знаю.
Пожалуйста, расскажи о нём, если не трудно".

"А, теперь, когда ты упомянул об этом..."

Казалось, Хаста что-то вспомнил. Кивнув, он собирался продолжить....

"Извините за ожидание".

Официантка принесла их заказ.

Быстро поблагодарив и оплатив еду, Хаста потянулся к мясу.

"Давай сначала поедим. Всласть есть иду, пока она горячая".

"Я точно не желаю есть холодное мясо".

Рэй согласился с Хаста и затем задал вопрос, также потянувшись за мясом.

"Так ты сказал ‘Гамелион’? Расскажи поподробней, что это за монстр".

"А, конечно. Как я упоминал ранее, Гамелионы - это монстры, что появляются на лугах рядом с
Гилмом во время смены сезонов, с осени на зиму. А выглядят они....точно, огромный кролик -
будет лучшим описанием".

"...Кролик?"

Более года прошло с тех пор, как Хаста поднялся до D ранга, и он, кого можно было считать
бывалым авантюристом, просил Рэя помочь в охоте на монстра. Хоть и не дракона, Рэй
представлял монстра со схожем уровнем, что был у Сприггана, с которым он сражался в
данже.

Ты серьёзно?, - вопрос Рэя подразумевал именно это. Хаста кивнул с серьёзным выражением
лица.

"Да, кролик. Но, разумеется, не обычный кролик. Это свирепый монстр, просто так получилось,
что он похож на кролика. Он примерно трёх метров в длину, и его шерсть обладает высокой
защитой, которую сложно пробить клинковым оружием. Основные методы нападения -



длинные уши, острые как лезвия, и клыки, которыми он кусает и впрыскивает яд в цель. Его
хвост, как правило, размером примерно в метр, он может им бить, как хлыстом. Так как всё это
мгновенные атаки с большой ударной силой, и учитывая характеристики кролика, он очень
трудный монстр С ранга".

"...Кролик?"

Рэй задал тот же вопрос, что и прежде.

Говоря о кроликах, Рэй бывало видывал их в горах около дома своих родителей, где он жил до
прихода в Элджин. По размеру они были примерно 30 сантиметров, так что трёхметровые
кролики были вне его воображения.

"Да. Кролик. Но как я уже сказал, они лишь с виду кролики, по своей сути это такой вид
монстра".

"...Да уж".

Рэй попытался отчетливо представить себе всё описанное, но едва ли он мог назвать это
кроликом.

"И? Что думаешь? Ты мне протянешь руку помощи?"

Рэй прожевал хлеб и съел немного супа, прежде чем ответить.

"Сперва я хочу кое-что узнать. В зависимости от ответа, этот запрос....я решу, принимать его
или нет".

"Хорошо".

Увидев, что Хаста покорно согласился, Рэй начал свой допрос.

"Прежде всего, что я получу, приняв твой запрос? Ты сказал, что не можешь разместить его
через гильдию, потому что у тебя нет денег на вознаграждение. Очевидно ведь, что у тебя нет
денег, чтобы также заплатить и мне."

"Ты прав. Однако я слышал, что ты коллекционируешь магические камни. Всё, что я хочу, -
использовать мясо Гамелиона в закусочной. Что касается магических камней и материалов, ты
можешь забрать их".

При этих словах Рэй внезапно припомнил, что слышал от Кенни.

"Если не ошибаюсь, когда ты раньше объединялся в группу, у тебя были проблемы с
договорённостями о награде?"

"Аа.. так ты знаешь. Да, было такое, но это не проблема, если мы разделим так Гамелиона
лишь в этот раз. Всё, что мне нужно, - мясо. То, что хочешь ты, - магические камни. Я также
могу передать все материалы".

"Ясно. Ну, меня устраивает. Последний вопрос никак не связан с запросом. Откуда ты знаешь,
что я собираю магические камни?"

Рэй открыто не заявлял, что собирает магические камни, и не рассказывал многим. Ему стало
интересно, как узнал Хаста...



"А? Рэй, ты не знал, что знаменит среди авантюристов Гилма?"

Хаста ответил с удивлением на лице, когда его спросили.

"....Что?"

"Ну, для начала, материалов и доказательства убийства, которые ты продаёшь в гильдию,
ненормально много для одиночки. Поэтому-то стало довольно хорошо известно, что
магические камни, которые можно продать выгодно, не соответствуют количеству
продаваемых материалов".

"Вот как?"

"Да. Редкость для одиночки зарабатывать так много. Когда ответственный за продажу
материалов заметил, что количество магических камней не сходится с количеством
материалов, новость широко распространилась".

"....Ясно".

Услышав безобидный ответ, Рэй невольно выдохнул.

Если бы гильдия не была тем местом, где собирались авантюристы, он, возможно, продавал бы
материалы напрямую в магазины... Подумал про себя Рэй, но отбросил эту мысль, как только
представил неприятные переговоры о цене, через которые ему пришлось бы пройти. Всё-таки,
как и сказал Хаста, количество предоставляемых Рэем материалов близко к тому, что собирает
группа авантюристов, а не один человек. Если бы ему каждый раз приходилось договариваться
с хитрыми торговцами, то вместо переговоров он предпочёл бы продать материалы в гильдии
по фиксированной цене, даже если с небольшой потерей.

Кхм-кхм.

Прочистив горло, Рэй продолжил.

"Итак, вернёмся к главной теме. Поскольку ты попросил меня о помощи, ты думал, что делать,
если я откажусь? Например, пойдёшь на охоту сам. Если бы ты так поступил, то тебе не нужно
было бы париться о разделении мяса и материалов".

"Конечно, я учёл эту возможность. Однако я получил совет от определённого человека: если
бы я объяснил все обстоятельства тебе, Рэй, ты бы прямо не стал отказывать".

У Рэя задёргалась щека.

В Гилме было немного его знакомых. Тем не менее, ему никто не приходил в голову, кто бы мог
сказать такое.

"Кто именно дал тебе такой досаждающий совет?"

"Эмм, это был Памидор, кузнец по соседству".

Памидор, кузнец. В уме Рэя всплыло суровое лицо, которое напоминало бандитское.

"Этот мужик".

"Хотя он совсем недавно переехал сюда, он достаточно известен в округе. Разница между его



видом и личностью изумительная".

"...Ну да".

(Если его направил Памидор, то у меня нет причин отказываться. Я слышал от Браса, что он
один из самых талантливых кузнецов в стране. Когда компания Азот стала моим врагом, он не
обратил внимание на приказ не вести со мной никаких дел. Мне нравятся люди с таким
характером. Если он не забывает оказанных ему одолжений, то и я не забуду.)

Рэй быстро пришёл к окончательному мнению.

"Так уж и быть. Если замешан Памидор, то я и впрямь не могу отказать. Я помогу тебе
поохотиться на парочку Гамелионов. Сложно игнорировать магические камни монстров,
которые показываются только в это время".

"Огромное спасибо".

"Раз уж я согласился, когда мы выдвигаемся..."

"А, но перед этим я бы хотел подтвердить: правда, что у тебя есть хранилище предметов?"

"Мм? А. Да, смотри".

Только Рэй произнёс, как тут же достал кинжал из Туманного кольца.

Увидев это, Хаста лучезарно улыбнулся.

"Вау, и вправду хранилище предметов. ... Я впервые вижу настоящее".

"Вроде как, их всего несколько существует. Так почему тебе надо было подтверждение его
наличия у меня?"

"А, точно. Я уже говорил, но Гамелион около трёх метров в длину....как бы сказать...не мог бы
ты позволить воспользоваться им для хранения мяса?"

"...."

"Конечно, не за бесплатно!"

Несмотря на то, что Рэй только что на секунду потерялся в мыслях, когда его спросили о
хранилище предметов, Хаста тут же продолжил, как только заметил паузу Рэя.

Рэй в основном так и делал, поэтому особой проблемы не было. Но для обычного авантюриста
было большой честью воспользоваться таким редким магическим предметом.

(В таком случае, я могу проверить, насколько он серьёзен.)

Подумав про себя, Рэй посмотрел прямо на Хаста и промолвил.

"Ты ведь сказал, что у тебя нет денег. Что ещё ты можешь предложить мне?"

"У меня правда не так много денег. Но я могу предоставить рабочую силу".

"Рабочую силу?"



"Да. Рэй, ты победил много монстров, но ты не так уж хорош в сборе материалов и
освежевании монстров, верно? С малых лет я помогал разделывать монстров в закусочной,
поэтому привык к этой работе. Я верю, что могу стать твоей силой в этом плане. Конечно же,
не навсегда....но как насчёт десяти бесплатных раз?"

"....Ого~".

Рэй восхищённо кивнул на столь неожиданное предложение.

Рэя привлекло оно, так как снятие шкуры, извлечение магических камней и прочее - не то, в
чём хорошо разбирался. Это очевидно, было даже на руку Рэю, ему не гадо было беспокоиться
о том, чтобы размещать запрос через гильдию. По крайней мере, ему не надо тратить время на
всякие собеседования.

"Определённо, привлекательное предложение. ... Но почему ты хочешь только мясо этого
монстра, Гамелиона? Если он появляется только в этот период, полагаю, монстр довольно
редкий".

Хаста замолчал на несколько секунд, но в итоге, решил сказать.

"На самом деле, на закусочной моих родителей весит небольшой долг. Я хочу вернуть его как
можно быстрее".

"Долг?"

"Да. А, ну, мы не занимали у скользких торговцев или друзей. Этот долг образовался только,
когда мы взяли взаймы деньги на расширение нашей закусочной. Кредит не несёт с собой
больших процентов. ... Но с детства мои родители учили меня, как одалживать и заимствовать
деньги. И видя их текущие обстоятельства по долгу....мне не очень нравится это".

Немного смущённый Хаста захлебнул немного супа, что уже начал остывать.

"И твоё решение - это Гамелион?"

"Да. Мясо монстра С ранга намного вкуснее. Даже больше, оно ещё и редкое из-за сезонности".

"....Но если у вас долг, не лучше ли брать магические камни и материалы, а не просто мясо?"

"Ахахаха. Я также сказал это, но мой отец закричал: ‘Мы не настолько ненадёжны, чтобы
полагаться на наших детей в этом вопросе!’. В качестве компромисса, я решил вместо
обычного мяса принести им мясо монстра более высокого ранга, которое можно использовать
для более дорогих блюд".

"Понятно".

Рэй кивнул, но предположил, что если использовать это мясо для дорогих блюд, нельзя будет
всё продать за раз. Ведь в действительности не так много людей могут заказать блюда более
высокого класса.

(Что ж, раз этот монстр три метра в длину, они, возможно, могут продать всё мясо, прежде чем
оно начнёт гнить.)

Рэй кивнул, а Хаста, который бодро отвечал на вопросы, заколебался.



"Верно. Если честно, я слышал кое-какую историю от одного знакомого отца".

"Историю?"

"Да. Знакомый отца владеет уличной лавкой, где продаётся простая еда, вроде бутербродов и
шашлычков. Он говорил, что получив маленький совет от тебя, вкус его еды улучшился, а
продажи возросли. Поэтому мне интересно, мог бы ты дать пару советов нашей закусочной?"

В уме Рэя всплыло лицо владельца уличного ларька, который часта давал бутерброды Сэту.
Поскольку этот владелец любил Сэта, Рэй часто покупал бутерброды у него. Также, в
благодарность Рэй рассказал ему простой рецепт жаренного бутерброда. По большей части,
это был бутерброд, который обжарили, его даже нельзя назвать рецептом. Но кажется, эти
поджаренные бутерброды не существовали в Гилме и стали довольно популярными. Способ
готовки быстро распространился, так как единственной разницей было то, что хлеб с начинкой
перед нарезкой обжаривался.

"Обычно, люди не задумаются о том, чтобы поджарить бутерброд. Но он вкусный, когда
обжарен. Особенно с сыром или ветчиной. .... В зависимости от ингредиентов есть такая еда,
что не сочетается. Так, ты можешь придумать блюдо, которое стало бы особенностью нашей
закусочной?"

"....Вообще-то я любитель в готовке. Поджаренные бутерброды просто сделаны из
поджаренного хлеба, любой мог додуматься до этого".

"Но ведь поразительно, что именно ты это придумал. .... Можешь что-нибудь сделать для
меня?"

Услышав мольбу Хаста, Рэй был в смятении....но как только он о кое-чём подумал, он слегка
кивнул.

(В Элджине нет лапши. Хотя, вероятно, в других городах или странах она есть, но не в Гилме.
Выходит, это хорошая возможность? Если есть пшеничная мука, соль и вода, можно сделать
лапшу. ... Однако проблема в том, что мне неизвестен сам процесс изготовления. Если бы я
попробовал сделать её дома, получилось бы что-нибудь? ... Нет, это задача профессионального
повара. Если я предоставлю кое-какие намёки, изготовление должно остаться на них.)

Придя к решению, он обратился к Хаста.

"Ладно. У меня есть одна идейка блюда, которое я хочу попробовать, и это хороший шанс
воплотить её. Вот только у меня лишь задумка, получится или нет - будет зависеть от навыков
повара".

"Спасибо большое!"

На слова Рэя Хаста энергично поклонился.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/640/413390


